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PART I

Official text: English.

No. 22

No. 22'

Ref,istered by the United Kingdom ef Great Britain end
Northern Irelend on Ih i'~~lg'~st 1953.

UrTITED KINGDOlYI OF GR.~AT BHITAIN AND iJOh TH.::;rll~ I",1.l',ND L-,I~D lfJSTRIA:

Came into force on 6 May 1953 in acc ordanc e with article XX,
the instruments of r-atdf'Lcat.Lon ha-ring teen exchanged at
London ;)n 21 April 1953.

Registered by the 'Jni.t ed Kingdom of Greed, Britain and Northern
Ireland on 14 August 1953.

Official texts: English and Italian.

Came into force on 30 October 19~2 by the exchpnge of the
sail notes.

Came into force on 25 April 1953 in accordance wi.t.h s.r-tLcLe
XVII, the Lnst.rument e of r2tification having been eX'J~1E'nrf:JJ

at London on 10 April 1952.

Treaties and international agreements
registered during the month of August 1953

. Nos. 2236 to 2254

Official texts: Lnglish and German.

Registered by the United r:ingdcm of Great Brita.in and
Northern Ireland on 14 August 1953.

Exchange of notes constituting an agr-eement. regarding en advance
release of ~5,OOO,000 under the Sterling Releases Agreement
of 1951. Cairo, 30 October 1952. .

Cultural Convention (with exchange of notes). ~jigned at V:1_enna,
on 12 December 1952.

Cultural. Convention. Signel at Rome, on ;',8 November 1951.

No. 223t. UNITED KINGDO}iI OF GR'~AT BIi.I'l'AIN AND N()IcTH~~RN IR.:;LLND AI~) ~SGYP~:
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No. 2237

No. 2238



PART I

Official text: English.
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No. 22'
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Came into force on 6 May 1953 in acc ordanc e with article XX,
the instruments of r-atdf'Lcat.Lon ha-ring teen exchanged at
London ;)n 21 April 1953.

Registered by the 'Jni.t ed Kingdom of Greed, Britain and Northern
Ireland on 14 August 1953.
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Came into force on 30 October 19~2 by the exchpnge of the
sail notes.

Came into force on 25 April 1953 in accordance wi.t.h s.r-tLcLe
XVII, the Lnst.rument e of r2tification having been eX'J~1E'nrf:JJ

at London on 10 April 1952.
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Northern Ireland on 14 August 1953.

Exchange of notes constituting an agr-eement. regarding en advance
release of ~5,OOO,000 under the Sterling Releases Agreement
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on 12 December 1952.
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No. 223t. UNITED KINGDO}iI OF GR'~AT BIi.I'l'AIN AND N()IcTH~~RN IR.:;LLND AI~) ~SGYP~:

ST/L:n/SER .A/78
Page 2

No. 2237

No. 2238
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PARTIE I

Traites et accords internationaux
enregistres pendant le mois d'aout 1953

Nos. 2236 a 2254

No. 2236
-,

ROYAUl'iE-illJI DE GPl.a'JDE-BRST•.GrS ET D I IHL~JmE DU IWRD LT :=:;GYPTE:

Eehange de notes constituant un accord relatif au d0blocage anticipe
de 5 millions de livres sterling conformement vs. l' ...ccord de
1951 sur le deblocage des avoirs en sterling. Le Caire,
30 octobre 1952.

Entre en vigueur le 30 octobre 1952 DP.r llech~ge desdites notes.

Texte officiel an::;lais.

Snregistre par le l1oyaume-Uni de :?'·rande-Brctagne et d t Irlande
du Nord le 14 Rout 1953.

No. 2237 rrOYAUEE-UHI DE GILIJDE-BTIT;~GJ'J,S -~T D' IRL;~I'mJ'5 DU I{ORD 3T AUT:::.ICP,E:

,
,.; Convention culturelle (avec echc.r'Lge de notes). Signee a Vienne,

le 12 decembre 1952.

I~ntree en vf.gueur le 25 avr-iL 1953 conf'ormement a l' article ,·~VII,

a la suite de I' echange des instruments de l'ctification \ qui,
a eu lieu a Londres le lJ c..vril 1952 •

... exte s officiels ang.Lai.s et z.Ll.emand ,

Convention cul.ture.Ll,e , ..Jignee a 3.ome, le 2': novembre 1951.

No. 2238

~nregistree par le Royarune-Uni de Grande-Eretagne et d'Irlande
du Nord le 14 aout 1953.

ROYAm·1E-UNI DE GR.JmE-BRET;-iGN~ ZT D I T;;lL.dJDE DU EO:1.D .~T IT:'L IS:

Entree en vi;s,ueur le 6 mai 1953 conf'ormezrerrt, a llarticle X~~,

EL la suite de l'echc:mge des instruments de r3.tific.?l.tionc~ui

a eu lieu a Londres le 21 avril 1953.

Textes officiels e.nglais et it21ien.

3nregistree Dar le 2o\raume-Uni de ~r2nde-Bretagne et c'Irlande
" , <I

du ;:-rd le 14 actrb 1953.
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Official texts: ~nglish and Finnish.

No

No.

No.

Sir--ned at
Cl

Registered by the United Kingdom ef Great Britain and
Northern Ireland on 14 August 1953.

Registered by the United hingdom of Great Britain and
Northern Irele.nd on 14. il.."'J.eust 1953.

UNIT~D KIl\JG:COL OF GR"":t-.T BRITAIN A.ND NORTfL](;.J Ih~Lrdm J.ND LIBYA:

1NITED NATIONS Rr~ ~THICPIA:

Came into force on 23 June 1953, upon signature, in accordance
with article Vel).

Registered ~ officio on 19 August 1953 •

Cfficial texts: English.

Came into force on 8 January 1953 by the exchange of the
instruments of retification at London, in accGrd~nce with
article XXIV.

Convention fer the avoi.iance of double t~xation and the prevetion of
fiscal evasion with respect to texes on income. uigned at
london, on 12 December 1951.

Came into force on 21 March 1953 by the exchangeGI the
sai.i notes.

Came into force on 22 June 1953, upon signat~lre, in accordance
with article IV(l).

Cfficial texts: ~nglist and ftrabic.

Exchanges of netes constituting an Interim Agreemeht concerning
certain financial and military matters. Tripoli, 21 l'~ar.~1 1953.

Basic Agreement concerning technical assistance. Signed at
Addis Ababa, on 22 J"'J.ne 1953.

Supp.Lemerrt ar-y Agreement Ne. 1 to the Be-sic Agreenent..
Addis Ababa, on 23 June 1953.

No. 2239' UNI'T'ED KIHGDOl- OF GR.~JArL' BRITAIN AND NOB.THL:Rl{ IR..:,Li-dm
AND Fll\JLAND :

No. 2241

ST/LEG/SER.A/78
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No. 2240



Textes officiels anglais et finnois.

Texte3 officiels anglais et arabe.

Textes officiels anglais.
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ORG/iliISATION DES tJATIONS lmIES ET ~'ll1IOPIE:

ROYA1Jl.IE-UNI DE GRANnE-BR.E'rAGl~ ET D1 L-..LANDE DU NOnD ET LIEY2:

ROYAUJY]i;-UNI DE GR;Um3-BRETAGN~ ET D' IPJ..,Ii.NDE DU nonn ET
FINLfj\JDE:

E~registre par le Royaume-Uni de Grande-Eretagna et dllrlande
du Nord le 14 aout 1953.

Enregistree par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Hord le 14 aout 1953.

Accord complementaire No. 1 de llAccord de base. 3igne a },ddis
Abeba, le 23 juin 1953.

~ntre en vigueur, des la signature, le 23 juin 1953, conf'orme
ment a I' article V 1).

3ntre en vigueur, des la signature, le 22 juin 1953, conforme
ment a l'article IV 1).

Entre en vigueur le 21 mars 1953 par l'3change desdites notes.

~nregistres d10ffice le 19 aout 1953.

~ntree en vigueur. le ~ janvier 1953 par l'echange des instru
ments de ratification a Londres, conf'ormemerrt a I' ar-td.cLe X.;~IV.

Convention tendant a eviter la double Lmposition ~+, a nrevenir
l'evasion fiscale en matiere d'imD6ts sur le rev~nu~ Signee
a Londres, le 12 decembre 1951. ~

f.~.ccord de base re1atif a 1 1assistance technique. Signe a "-'..ddis-Abeba,
le 22 juin 1953.

Echanges de notes constituant un accord provispire relatif a
certaines questions financiGres et militaires. Tripoli,
21 mars 1953. ~

No. 2241

No. 2240

No. 2239
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No. 2242 INDIA ANI IRAQ:

Treaty of Friendship. Signed at Baghda1, on 10 November 1952.

Came into force on 28 April 1953 by the exchange of the instr~nents
ef ratification at Baghdad, in accordance with article 7.

Official texts: ~nglish, Arabic and Hindi.

Registered by India on 20 August 1953.

No. 2242

T

No. 2243 INTERNATIONI-lL BANK FOR R.~COW.3TRUCTImJ AND u.tNELOPMENT i~ND

UNIT:m KINGDOl-i OF GR.~AT BRITJ;l.IN l-~ND iJOHTHJ'..RIJ IRELAND:

No. 224

9 June 1953

1 July 1952
23 August 1952

Guarantee Agree~ent (with 'annexed Loan Regulations No. 4, Loan Agreement
between the Territory of Northern Rhodesia and the Bank, and
S'..1.bsidiary Agreement between Colony of Southern Rhodesia and
Territory of Northern Rhodesia and the Bank}, Signed at
;fashington, on 11 March 1952.

Came into ferce on 3 June 1953 '..1.pon notification by the Bank
to the Goverrunent of the United Kingdom.

Official text: Dn[lish.

Registered by the International Bank for Reconstruction and
Development on 22 August 1953.

No. 2244 INTEm~ATIONAL L~BOUh ORGANISATION:

Convention (No. 99) concerning minimum wage fixing machinery in agri
culture. Adopted by the General Conference of the International
Labour Organisation at its thirty-fourth sessien, Geneva,
28 June 1951.

In accordance with article 7 the Convention came into force on 23
Aug-rst. 1953, tVfelve months after the date on vfhich t.he ratifications
of two members of the International Labour Organisation (New Zealand
and Mexico) had been registered with the Director of the Interna
tional Labour Office. Thereafter the Cenventicn cames into ferce
for any member twelve months after the date on which its ratifica
tion has been so registered.

The ratifications of the following States were registered with the
Director-General of the International Labeur Office on the
dates indicated:

New Zealand
Mexico
United Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland

Official texts: lngiish and French.

Registered by the International Labour Organisation on

No. 22



Page T

No. 2242 INDE ET lRAK:

Traite d1amitie. Signa a Bagdad, le 10 novembre 1952.

Entre en vi.gueur le 2['. avril 1953 par L' echange des instru
ments de ratification a Eagdad, conf'ormement. a L' article 7.

Textes officiels anglais, arabe et hindoustani.

Enregistre par l'Inde le 20 aout 1953.

No. 2243 BANI..2UE IN'IERNATION.I'1LE POUR LA RECONSTRUCTION ET LE DEVELOPPE
NENT ET ROYAUHE-UNI DE GJ.T.(ANDE-BRETAGNE ET D' IRL_:U~DE DU I,YORD:

Accord de garantic (avac, en annexe, le Reglamcnt No. 4 sur les
prets, l';~ccord de pr&t cnt.ro le TarritoirG de la Iihoddsd.e
du Nord et la Banquc , et l 'itccord ccmp'Ldment.a.i.r-e entre la
Colonio de la Rhodesia du Sud et le Territoire da la
Rhodosia du Nord, d'uno part, at la-Banquo, d'autro part).
Signa a ~1]ashington, 10 11 mars 1952.

Texte offi~iel anE~ais.

Entre on vigueur 18 3 juin 1953wdes la notification adressee
par la Banqus au Gouvcrnament du Royaume-Und.,

'I'oxt.es of~ici01s anglais et franqais.
::m.rogistr0e p 2.1" l 10rganisation intliJrnationale du Travail le
28 aout 1953. -......

19539 juin

1 juillct 1952
23 aout 1952

ORGANISATION n~TERNATIONAL DU TRAVAIL:

Enregistre par la Banque internationale pour la reconstruction
et le developpement le 22 aofif 1953"

Nouvclla-Zulande
11exi.que
Royaume-Uni do Grande-Bratagno

et d I Irlande du Nord

Conformomont a 11articlo 7, la Convontion est entroe 3n vigu2ur
10 23 aout 1953, douzo mois apros la datG a la~uollG l~s ratifi
cations de deux Etats M~mbrcs de l'Organisation intvrnationala
du Travail (Nouvo'Ll.c-Zdl.ando ·:::t Eaxicpu) ont ot6 enro gistraes
aupros du Diroctour general du Eurvau int0rnational du Trav~il.

, Par la suite, 0110 ~ntro on vigueur a l'cgard do tout autre St~t

Membra douzo mois apros la date a laqu0110 la ratification dudit
Etat a eta paroillom:.mt enrogi.st.rdo , LGS re.tifications des
Etats ci-apros onumorSs ont otc onrvgistr0\...s auprcs du Di.rcct.cur
general du Bureau intvrnational du Travail a1L~ dates indiqu0cs
ci-dossous:

Convention (No. 99) concernant les metho0.es de fixation des salaires
minima dans llagriculture. Adoptee par la Conference generale
de l ' Organisation internationale du 'l'ravail a ea trente
~~atri0mG session. C~nGve, 28 juin 1951.

No. 2244



Official texts: English and German.

Official texts: English and French.

Came into force on 13 April 1953 by the exchange of the said notes.

ROYAillJI
HEPUEL

Zntro
entre
llart"

Toxto

Textes

Entre'

.3nregi
du Nor

ROYAUHl

Accord mone
22 ma

Echange de n
cation

No. 2246

No. 2245

UNIT:~D KINGDOM OF GfL,:~AT BRITAIN liND NOhTHSRN IR::':lJlm
AND FEDERAL R.GPUBLI G OF G~::,BJ'~AIa:

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 31 August 1953.

G"~nT])D tINGDOI~ OF GH...:.;AT BRITAIn AND HORTHLRN IhEL.h.ND AND FRANCE:

Came into force on 3 June 1953, the date agreed by the two
contracting governments, in accordance with article 8.

Monetary Agreement (with exchange of letters). Signed at Bonn,
on 22 Nay 1953.

Exchange of notes constituting an agreement regarding the exchange
of official publications. London, 7 and 13 April 1953.

No. 2246

No. 2245

ST/L~:.G/SER .A/78
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Registered by the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland on 31 August 1953.

Enr'e gi
du No

Accord au s
en to

Enro

Text,

du N

Entr
a la
uu 1

ROYA

:Znr8
du IJ

ROYAill
AUSTR
PAKIS

Entre
mGnt

No. 2248

No. 2247

Game into force on 1 May 1953, in accordance with article 39,
the instruments of ratifica.tion haYing been exchanged. at
Rome on 30 April 1953.

Convention on social insurance. Signed at Rome, on 28 IJovember 1951.

Came into force on 31 October 1951,upc~ signature, in
accordance with article 16.

Agreement regarding British Commonwealth war graves in Frend:
territory. Signed at Paris, on 31 OctQber 1951.

Official texts: EngLi.sn and French.

Registered by the Urri.t.e.i Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland on 31 August 1953.

Official texts: .l:Jnglist. and Italian.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland on 31 August 1953.

No. 2248 UNIT.rJD KINGDOI·~ OF GR~AT BRI'IA1N AND NOHTH3HN Ih:q;L1-\.l\ID AND ITALY:

No. 2247 UNIT~D EINGDON OF GR.Jil.T BFtITAIN JUiJD NOHTH RN IRELAND, CANADA,
AUSTRALIA, N.....,Vv· ZE}I.LAND, UNION OF SCUTF AFRICA~ INDIA AND
P~i.LISTAN AIm FRANCE:



2245 ROYAUHE-illn DE GRi'U-JDE-BJ.1.STAGNE ET DI IRLfu\TDE DU ~JORD ET FRJ~E CE:

Tcxtos officials anglais at italion.

ROYAUJ:.1E-UNI DE GR.'.NDE-BRETAGN3 ET DI rm,..'JJDE DU nORD ET ITi-lli IE:

ROYAUL1E-UIJI DE GR'-l.NDl!:-BIillT/J.GI~ ET DI IRL!-Jm~ DU HORD ET
HEPUELI-;UE FEDERALE D' f~V-id' J\GNE:

ROYAilllE-U1n DE GRANDE-BRETAGI~ ET DI IBLj-~_NDE DU NORD, CANADA,
AUSTRALIE, NOUVELLE-ZELf-l.NDE, UNION SUD-AFRICATI\iE, INDE ET
PAKISTAN, D'UNE E~RT, ET FRANCS, DYAUTRE PART:

EnregistrG par 10 Royaume-Uni do Grando-Er0tagno ~t d 1Irlande

du Nord le 31 aout 1953.

:Znr8gistrc par 10 lcyaume-Uni de Cr2.ndo-Lrctagne et d I Ir1ande
du IJord L: 31 aofit, 1953.

.2;nregistre par le Royaume-Uni de Grand:::-Eretagne ~t d I Irlande
du Nord le 31 aout 1953.

Entr0c on viguour IJ l~r mai 1953, con:orm6ment a llartic1v 39,
a la suite do 1lSchahgv d..s Lnstrumcnt.s de ratification qui a
uu lieu a Romu IQ 30 avril 1953.

Entro en viguGur 10 3 juin 1953, date fixG3 de conmun accord
entre IGS daux gouvurnements contractants, confonmemcnt a
l'artic18 d. ~

TGxtas officiels an~lais et franM.is.o -.;-'

Entre en vigueur des la signature, le 31 octobre 1951, conforme
mont a l'article 16.

Enrogistr6o par 10 Hoyaumo,:"pni de Crandc-Erct.agno et d ' Irlande
du Nord le 31 aotrt 1953.

Entre en vigueur le 13 avril 1953 par llechango desdites notes.

Textes officiels anelais et frangais •

Textos officials anglais at allcmand.

ST/LEG/SER.A/7S
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Convent.Lon ro Lat.Ivc aux aasur-ances so cd.al.c s, Sign6e EL Rome, 10
28 novJmbr~ 1951.

Accord mon6tairb CavGc uchangG de 10ttres). Signe a Bonn, le
22 mai 1953.

Echange de notes constituant un accord re12tif a llechange de publi
cations officielles. Londres, 7 et 13 avril 1953.

Accord au sujot dos sopulturcs militairc~s du Commonwoalth br-Lt.anni.cuc
on torritoiro frangais. Signa a Paris, Id 31 octobre 1951.

No. 2246

No. 2247

No. 2248

le



2245 ROYAUHE-illn DE GRi'U-JDE-BJ.1.STAGNE ET DI IRLfu\TDE DU ~JORD ET FRJ~E CE:

Tcxtos officials anglais at italion.
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du Nord le 31 aout 1953.

:Znr8gistrc par 10 lcyaume-Uni de Cr2.ndo-Lrctagne et d I Ir1ande
du IJord L: 31 aofit, 1953.

.2;nregistre par le Royaume-Uni de Grand:::-Eretagne ~t d I Irlande
du Nord le 31 aout 1953.
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a la suite do 1lSchahgv d..s Lnstrumcnt.s de ratification qui a
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Entro en viguGur 10 3 juin 1953, date fixG3 de conmun accord
entre IGS daux gouvurnements contractants, confonmemcnt a
l'artic18 d. ~

TGxtas officiels an~lais et franM.is.o -.;-'

Entre en vigueur des la signature, le 31 octobre 1951, conforme
mont a l'article 16.

Enrogistr6o par 10 Hoyaumo,:"pni de Crandc-Erct.agno et d ' Irlande
du Nord le 31 aotrt 1953.

Entre en vigueur le 13 avril 1953 par llechango desdites notes.

Textes officiels anelais et frangais •
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Convent.Lon ro Lat.Ivc aux aasur-ances so cd.al.c s, Sign6e EL Rome, 10
28 novJmbr~ 1951.

Accord mon6tairb CavGc uchangG de 10ttres). Signe a Bonn, le
22 mai 1953.

Echange de notes constituant un accord re12tif a llechange de publi
cations officielles. Londres, 7 et 13 avril 1953.

Accord au sujot dos sopulturcs militairc~s du Commonwoalth br-Lt.anni.cuc
on torritoiro frangais. Signa a Paris, Id 31 octobre 1951.

No. 2246

No. 2247

No. 2248
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No. 2249 UNIT~D RnJGDOIvI OF G&.L-l.T BhITAIlIJ AND NOf(,TH.:.RN nL~LAND AND
UNITbD STAT~S OF A~iliRICA:

~xchange of notes (with annexed rnap) constituting an agreement
r-egar-di.ng the establishment by the Government of the United
states of America of a hip,h altitude intercepter rGnge.
~JD.shington, 24 Febr-uar-y and 2 Ifarch 1953.

I

Official text: ~nglish.

Official text: ~nglish.

Registered by the United 1ingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 31 August 1953.

UNITED KINGDmJI OF GREAT BRITAIN AND NOHTHERN lliELANf'
(on behalf of Southern Rhodesia) AIID ITALY:

Registered by the ]nite·j h..ingiom of Greet Britain and
Northern Ireland on 31 1-..ug:..:wt 1953.

GNITlcD EIlrGDOL OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IitELAND Al\fD GHEECE:

Can.e Lnt e force on l3 April 1953 by the exchange of the
said notes.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 31 August 1953.

Came intc force on 16 June 1953, in accordance with the
terms 8: ~he said notes.

Cfficial text: l!Jnglish.

Came into force on 2 March 1953 by the exchange of the sail
notes.

Exchange of notes ccnst.Ltut.Lng an agreement regarding reciprocal
payment of compensation in. resn8ct ef injuries sastained
durLng the Second v/or1d Jar by nationals of Italy and
Southern Hhcdesia, respectively, while empl')yed in the
territory of the other. Londcn , 13 April 1')53.

Exchange of notes c onet.Lt.ut.Lng an agreement regarding the reciprocal
abolition of visasA London, 1 June 1953.

No. 2251

No. 2250
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No. 2249 ROYAU]Y[E-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D1 lliLLNDE DU HORD ET
ZTATS-UNIS DI AlJERL~UE:

Toxte official anglais.

Toxto official anglais.

Texte official anglais.

Enr0gistr0 par 10 iloyaume-Uni de Grando-Brotagne et d 1 Irlande
du Nord le 31 aout 1953.

ROYAUlvIE-UNI DE GR:JJDE-BRlETAGNB ET D I IRLANDE DU r-JORD (Pour la
Rhoddsf,o du Sud) ,;t IT;U,IE:

Enr3gistre par le RoyaUlhe-Uni de Grando-Erotagne 8t d 1 Irlande
du Nord le 31 aout 1953.

ROYAUNE-lJNI DE GR:il'IDE-BR::':TAGl'JE 3T D1IRL~mDE DU NORD ET GRECE:

Snrcgistr,;5 par 10 Royaumu-Uni de :';rcmd~-Br0tagn..: e t d I ErLcndo
du Nord 12 31 aout 1953.

Entro en vigu0ur 1(] 13 avril 1953 par l 10changc dcsdi.t.os natus.

Entre en v.igucur- 10 16 juin.1953, contormement aux termes
desdites notes.

Entre en viguGur le 2 mars 1953 par 1 10changG dasdites notes.

Echangu d~ notos constituant un accord rclatif au paiemont rcciproquG
d1indrnnnitcs au titro des blossuros rcqucs au cours dv la
dowdomc 61101"1"0 mondi.al,o par Lcs rcssortissants de- L' It.al.Lo et
de la Rhodosic du Sud, 1"0 spoctivcmont, alors qu I ils occupaiont
un vmploi sur le torritoirc do la Rhodesia du Sud et de llItalio~

rospcctivemont. Londros, 13 avril1953.

Echango denotes Cavoc cartG annoxco) constituant un accord relatif
a la creation par 10 Gouvorn~ment dus ~tats-Unis d'AIDcrique
d1une zone do manoeuvres pour chassGurs d 1intcrc8ption a haute
altitude. Washin~ton, 24 f0vricr 0t 2 mars 1953.

il:change de notes constituant un accord r"jlatif a La suppression
reciproquG dos visas. Londres, 101" juin 1953.

No. 2251

No. 2250

i
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Ne. 2252 UNIT,"D KINGDON OF GR~AT BRITAIN AND NOHTH~1tN IRELfuJD AND LIBYA:

/

Came into ferce on 25 March 1953 by signature.

Registered ty the United Kingdom of Great Britain and
Nor-thern Ireland on 31 August 1953.

UNIT~~D KIIJGDOH OF GI-L':;AT BRITAIN AND NCHTHERIJ IIlliLAND AND ITALY:

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
~orthern Ireland on 31 August 1953.

Official text: English.

Came into force on 21 November 1952 by the exchange of the
said notes.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Norbhern Ireland on 31 August 1953.

Agreement relating to certain financial matters connected with the
transfer of power to the Libyan Federal and Provicial
Governments. Uigned at Tripoli, on 25 March 1953.

Official texts: English and Arabic.

C&~e into force provisionally on 16 June 1951, upon signature,
and definitively en 21 Apr-i.L 1953 by the exchange of the
instruments of ratification at London, in accordm1ce with
article 9.

Agreement for the prolongation of patents for inventions.
Signed at London, on 16 June 1951.

Official texts: .bnglish and Italian;

Exchange of notes (with appendix) constituting anagreement regarling
the settlement of the Japanese pre-war external bonded debts
(Sterling Bonds). London, 21 November 1952.

No. 2254 UNITED KINGDOl< OF GRSAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAHD AND JAPAN:

No. 2253



Textes officiels anglais et arabe.

Texte officiel anglais.

Entre en vigueur, le 25 mars 1953 par signature.

l'echange,
a
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ROYAilllli-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET DI IRL.ANDE DU NORD ET JAPON:

"

Enregistre par le Royaume-Unf, de Grande-Eretagne et d ' Irlande
du Nord le 31 aofrt IS,'·.

Textes officiels anglais et italien.

ROYAID1E-UNI DE GRtJifDE-Bm:;T:'~Gl'IE ET D'IRL.ThTDE DU 1'1O:3.D ET ITALIE:

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Eretagne et dlIrlande
du Nord le 31 aout 1953.

ROYAill1E-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D' IRLANDE DU NORD ET LIBYE:

jJ;ntre en vi7;ueur a titre provisoire des la signature le
16 juin 1951, et a titre definitif le 21 avril 1953 par
des instruments de ratification a Londres, conformement
llarticle 9.

Enregistre par le Royaume':"Uni de Grande-Eretagne et d'Irlande
du Nord le 31 aout 1953.

Signe a Tripoli, le 25 mars 1953.

Entre en vi~eur le 21 novembre.1952 par l'echange desdites notes.

Accord relatif a la prolongation des delais en matzi.e re de brevets·'
d'inventions. Signe a Londres, le 16 juin 1951.

Echange de notes (avec annexe) constituant un accord relatif au
reglement des dettes exterieures japonaises d'avant-guerre
contractees sous forme d1obligations (obligations libellees
en sterling). Londres, 21 novembre 1952.

Accord relatif a ~ertaines questions financieres resultant du
transfert du pouvoir au Gouvernement federal et aux Gouverne
ments provinciaux de la Libye.

No. 2254

No •. 2252

INo. 2253
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ANrJEX A

Acceptance:

Ratifications, accessions, prorogations, etc.,

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 3 August 1953.

International Convention for the Safety of Life at Sea, 1948.
Signed at London, on 10 June 1948.

International Plant Pro t.ect.Lon Convention. Done at Rome,
on 6 December 1951.

concerning treaties and international agreements registered

Instrument deposited with the Government ef the United
Kingdom of Groat Britain and Northern Ireland on:

5 June 1':153
Chile

(effective 5 September 1953)

No. 2163

No. 1963

ST/LLG/SER.A/78
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Ratifications:

Instruments deposited with the Directur-General of the
Food and Agriculture Organization of the United Natiens en:

10 July 1953
Canada

22 Jl<ly 1953
Egypt

Gertified statement relating to the above-mentioned
ratifications was registered by the Foo• and Agriculture
Organization of the United Nations r-n 4 A'~gust 1953.

I



Convention internationale pour la protection des vegetaux,
Conclue a Rome, le 6 decembr~ 1951.

Convention internationale pour' la sauvegarde de la vie
humaine en mer, 1945. Signee a Londres, le 10 juin 1945.

ST!LEG!SER.A!7'
Page 15

La declaration certifiee relative aux ratifications susmentiom!ees
a ete enregistree par 110rganisation des Nations Jnies pour
llalimentation et llagriculture le 4 aout 1953.

22 juillet 1953
Egypte

ANNElffi A

Instrument depose aupres du Gouvernement du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d1Irlande du Nerd le :

Instruments deposes aupres du Directeur general de
110rganisati~n des Nations Unies pour llalimentation et
llagriculture le :

Ratificatiens, adhesions, prorogations, etc.,

10 juillet 1953
Canada

Ratifications . :

5 Ju~n 1953
Chili

(pour prendre effet le 5 septembre 1953)

Enregistree par le Royaume-UniPde Grande-Bretagne et d1Irlande
du Nord le 3 aottt 1953.

Acceptation :

concernant les traites et accords internationaux enregistres

No. 1963

No. 2163
lea, 1948.

Rome,

.ed

•

ld

the
B..tiens en:

.lture
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No. 1388 Agreement between the Government of Pakistan and the
Government of the United states of Arrlerica for technical
cooperation, signed at Karachi, on 9 February 1951, and
Supplementary Agreement thereto, signed at Karachi, on
2 February 1952.

1953 S~pplementary Program Agreement. Signod at Karachi, on
27 Harch 1953.

Came into force on 27 March 1953 by signature.

Project Agroemonts under the technical cooperation progra~:

No. 10 - 1953 ProjGct for Acq~isition and ~istrib~tion of Fertilizor.
Signed at Karachi,·on 1 April 1953.

Came into force on 1 April 1953 by signature.

--No. 11 - Karachi Fish Harbour Project. Signed at Karac:hi, on
1 April 1953.

Came into force on 1 April 1953 by signature.

No. 12 - 1953 Health and Sanitation Project. Signed at l ar-achd,
on 7 April 1953.

Came into force on 7 ~pril 1953 by signature.

No. 13 - Soil Mechanics and Hydraulics Laboratory. Uigned at
Karachi, on 1 April 1953.

Came into force on 1 April 1953 by signature.

No. 15 - Locust Control Prnj0ct. Signed at Karachi, on 15 April 1~53.

CmnG into force on 15 April 1953 by signature.

No. 16 - Bolan Dam Project. Signcld at Karach i , on l'r"pril 1953.

Came into force on 1 April 1953 by signature.

Operational Agreon~nt No. 1 under the t0chnical cooperation
program betweon the Government of the Unit ed St,:,o,tcs of
America and th~ Gcvcrnm0nt of Pakistan. Signed at
Kar-ach i , on 17 l'iay 1952.

A....nondment. of the abovo-mcnt.i.oned Operational Agreement Ne. 1.
Signod at KarEchi, on 1 kpril 1953.

Came into force on 1 April 1953 by e.lgnat-rrc ,

Registered by Paki~tan on 7 August 1953.



~ntre en vigueur le ler avril 1953 par signature.

.J:l;ntre en vigueur le Le r a"TI'il 1953 par ai.gnat.ur-e ,

du prograrrme de
des Etats-Unis
Signe a Karachi,

Accord d'eX8cution No. 1 conclu dans le cadre
cooperation t.e chrri.que entre le Ocuvernemerrt
ell Ameriq~le et le Gouve r-nemerrt du Pakistan.
le 17 mai 1952.

Accord entre le Gouvernement 1u rakista~ et le Gouvernement des
.6tats-'Jnis d IAmer-i.que l'·;l:·tif A. In. coop.Iratd.cn t0cllr~iq'.le, signs
f'. K':..r~ch:', le <} feyridr 1951, ot Accor" ccrq:l';rr:;ntaire y
rcl~.tif, signa a K:lr"chi, 2.''; 2 fevrier 1'52

ST/LJ£G/3iR.A/78
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Auer.demerrt a 1 1Accord d I'execution No. 1 susment.i.onne , Signe a Kar-acrri.,
le ler avril 1~53.

~nregistres par le Pakistan le 7 ae1t 1953.

No. l' - Projet relatif a~ barrage 1e Belan. 3igne a Karachi,
le ler avril 1953.

Entrs en vigueur le ler avril 1953 par signature.

~ntre en vig'.l8Ur le 15 avril 1953 par signature.

No. 15 - frojet relatif a une campagne de lutte centre les acridiens.
Signs a Karachi, le 15 avril 1953.

Accords relatifs a des prcjets dans le cadre au prograw~£ d~

cooperation technique :

Entre en vigueur le ler avril 1953 par signat'.lre.

Entre en vigueur le 27 mars 1953 }Jar signature.

intre en vigueur le ler a\Til lq53 par sign~ture.

Entre en vigueur le 7 avril 1953 par signature.

lJ•• 13 - Projet relatif a un lat.oratoire dhydr-au.Li.que et de rr.ecanique
du sol. Signe a Karachi, le ler avril 1953.

No. 10 - Projet d'achat et de distribution dfengrais pour 1953.
Signe a Karachi, le ler avril 1953.

Ne. 12 - Projet sanitaire et dlhygiene pour 1953. Signs a Karachi,
le 7 avril 1953.

No. 11 - Projet relatif a l'amer.agement d'un pert de peche a Karachi.
Signe a Karach'i., le Ler avr-i.L 1953.

Accord complementaire relatif au prograrrme 1e cooperation technique
pour 1953. Signe a Karachi, le 27 mars 1953.

No. 13dR

Fortilizor.
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SignBtur,.;s and acccpt anc ce s

RCCO'JtcmGe-_ ....- "'-'_.,-.--._-

(; Lar-ch 1953
7 J".lly 1953

27 J'lEC 1953
16 llcvcmbcr- 1945

United Kmgdcn.... ef Litya
Chile

Th ccnet.Lt.ut.Lon was s i.gncd r.nd t.ho Lnst.runont.s of accoot.ance
thereof doposlt.od vri.th t.h.. Gover-nment; of t.h« Urri.tcd Fingdcrr.
of Great 3ritain and Hcr-t.h rrn Tr-e.Land ty the t'c.l.l.cwi.ng States
0n the d~t8s indicat0d:

Conventien (I~). 80) for the pcrtial revision of the convcntions
adopted by the G.:;.nerC1.1 Conf'cr-cncc of the Irrt.cr-nat.i.ona'L Labour
Organisation at its first twenty-eight sessions for the purpose
of making provision for the f'ut.ur c df.schar-g. of certain chancery
functions ent.rust.cd by tho said conventions to t.hc Socr-ot.ary
General of the; LC[)gU8 of Nr'tions and Lnt.r'oduc Lng th...::rein cert.atn
f'ur-thcr' amendment-s consoquentd.a'L upon the d.i.sso.Lut.a.on of the
League of Nations and the amendment of tho Constitution ef the
Int.Jrnation&l Labour Orgc:misation (the Final ArV:..clvs R,0vision
ConvontLon , 1946). Adopted by the Gener-al, Conf:,r-:nc(; of th ~

International Labour Organisation at its twcnt.y-n.irrth scas i on,
Montreal, 9'October 1946.

Ccr-t.Lf'Led statemont relating to t.h e ai.gnat.urce and acccut.snccs
of the above-mcnt.Loncd const.i.t.ut.Lon by t.h« Uni.tcd L.in,~)dom of
Libya and Chile: 1\1"8..S r-cgi.et.crcd by the Unitod l~ingdom of Great
Britain and Nor-ther-n Lr'oLand on 10 «uguet. 1953.

Constitution of the Urri.t.cd Nations Educ at.LcnaL, :3ci,;ntific and
C'"J..lt'lrC'l Orgc,niza,tion. Signed at London, en 16 November 1945.

No. 583

N0. 52
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No. 597 Convention (No. 14) concorning the application of the weck:.y rest
in industri~l undertakings, adopted by the GcncrGl Confcr3n~e

of the Lnt.crnat.i.onc.L Labour- Or'garrieatd.on c:~t its third session,
GonGva, 17 November 1921, as modified by thv Fin~l Articles
Revision Convention, 194L.

Convention '(Nc. 29) concerning forced or compulsory lebour,
adopted by the General Conf0rcnce ef tho International Labo~r

Organisation at its fourteonth session, Geneva, 28 JunG 1930,
as modified by the Final Artic18s Revision Conv~ntion, 1946.

No .~(- 631 Convention (No. 52) concerning annual holidays with pay,
adopted by tho General Conference of tho Intornc.tional
Labour Or-gan'i.set.Lon at its twentieth session, Gencva , 24 June
1936, as modifi0d by the Final Articles Revision Conv8ntion,
1946.



Acceptation

9 IT.aI'S 1953
7 juillet 1953

Signature

27 juin 1953
16 ncvembr-e 1945

Royaume-Urri. de Libye
Chili

ST/LEG/SER"A/'18
rage l'

Convention (No. 8C) pour la r€vision partielle des conventions
adoptees par la Conferencegenerale de 1 'Organisation inter
nationale du Travail en ses vingt-rulit premieres sessiens, en
vue d'assurer l'exercice futur de certaines fonctions de
chancellerie confiees par 10sdites conventions au Secre~aire

general de la Societe des Nations et dty apporter des amende
ments co~plementaires necessites par la dissolution de la
Societe des Nations et par l'anlendement de la Constitution de
l'Organisation internationale du Travail. (Convention portant
revision des articles finals, 1946). Adoptee par la Conference
generale de l'Organisation internationale du Travail a sa
vingt-neuvieme session, hontreal, 9 octobre 1946.

Cenvention (No. 52) concernant les conges annuels pa3~s, adoptee
par la ConfGrenc~ generale de l'Crganisation internaticnale du
Travail a sa vingtierr~ sessior., Geneva, 24 juir. 1936, telle I.

~l'elle a et6 modifie8 par la Co:r:ventior. portant revision des •
articles finals, 1946.

Constitutior... de l'Organisation des Nations Unies pour l'education,
la science et la cul.ture .. Signe a Londres, le 16 novembre 19L~5.

Convention (No. 29) concernant le travail fo I'ce ou 0 bligatoire ,
adoptee par la Conference generale de l'Organisation interna
tionale du Travail a sa quat.cr-zd.eme session, Gene'1e, 28 juin
1930, telle qu'elle a ete modifiee par la Convention pcrtant
revision des articles finals, 1946.

Convention (No. 14) concernant L!application du r-epos hebdomadaire
dans les etablissements industriels, adoptee par la Conference
generale de l'Organisation internationale du Travail a sa
troisieme session, Geneve, 17 ncvembre 1921, telle qu'elle a
ete modifiee par la Convention portant revision des artic10s
finals, 1946.

La~onstitution a ete signee et les .i.nst.rument s d'acceptation
OLt ete deposes aupres du Gouvernerr~nt du Royaurrle-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord par les ~tats suivants
aux dates indiqnes ci-apres :

La dAclaration certifieerelative a la signature et a l'acceptation
de la Constitution susment.Lormee par le Rcyaume-Urri. de Li.bye et
le Chili a ete enregistree par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne
et d'Irlande du Nord le 10 aout 1953.

Signatl:res et acceptations :
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No.

No.

Convention (No. 97) concerning migration for emplo~nent

(revised 194(3). Adopted b;T the General Conference of the
Lnt.erriat.Lone l. Labour Grganisaticn at it~ thirty-second
session, Geneva, 1 July 194~.

Gfficial toxt:::;n.s:list.

SuP?lementer;y Agreement No. 2 to the Bs s.ic Agr-eement l)ctwGcn
th..; Unit ..d 11r-.tions and the Governrn',-rrt of Thcd.lc11d fer the
provision of t.cchm.c al. as sd.at.anc o , Signed at ;J0v.T Ycrk , on
11 .Jme 1951.

,,;cnvor:tion (No. 58) fixing the minimum age for the admi.as i.on
c.f ch.lLdr -;n to employment at sea (revised .Lt.13t.), adcpt.e i l.y
:'1:-..: G.=n\.r[vl Conference of t.h. Irrt ornr.td.onnl. Lcbour (Tgar:i
~a+.i0G E't its t 1,J0nty-sccond s(;csic:n,; Gun ..;vE'" 24 Oct.o o...;Y' lSiY',
2.S mcd.i.f i.ed by t.h c F'i.nal. Articles RC'Tision Ccnvcnt Lcn , 19~t.

The Convention does not apply to the territoriei of the
Belgian Congo or the trust territories of Ruanda-Urundi.

Eat.i.f'Lcat.Lons of t.hc abcve-cncnt.Lonr-d five conventions r.y
Cuba l.VCr0 rcgistvr8d with the Dir.;ctor-G3n::.:ral of the
Int.crnat i ona'l Labour Office on 20 LT-.lly 1953 ([i.st ..r-i.sk
Drt; ..>..;iinr t.h.; m..imb..r of registration Lndt.cat.cs thc: ..t the
r-at.t.f'Lc at.i.on tEJ':~S ef'f'c.c t 12 mcnt.hs aft.:r its r.:.,gis't.:.rCltiGn,
i.c., 20 J~ly 1954). ~

Ir.at rumerrt registered with the Director-General of the
International Labour: Cffic: e on:

c~~~ into ferce on 10 A~g~st 1953 ty sign~ture.

Certified s t.at.emeirt relating t·) the ratification by Belgium of
the above-mentioned Convention was registered with the Secretari~
of the 'lnited Ne.ti.ons by the International Labour Orgc:nisation
on 10 August 1953. /

C :rtificd st.pt":,,,:,·..;nts relating to the rc1tification ty C"J.baJf
thE; abovc-rnc.nt.Loncd five conventions wcrc registered wi.t.h the
Sc:-::r..:.:tariat of the United Nations on lC A'J.gast 1953 b~' the
ILt ..2rnational Labour Organisation.

27 JuLy IlJ53
Belgh;;n (to t ake effect as from 27 Jaly 1954)

Ratification:

Amonumcnt ~.:c. L to t.h.. .::bo'Tc-montionGd Sunnl.cmcnter-y Agreement No. 2.
Si.gno-I at Bangkck , on 2 July and 10 "~Ug'lSt 1953.

No. 1616

No. 1225

(." 'T ' "C'EJ " /,••u. " ._,~~ ..J"/ 0 .n.• ..:..:../ ,'K, .
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Convention (No. 58) fixant l'age ~nlffium d1admission des enfants
au t ravad.L maritime (revisee en 1936) adoptee par la Conference
generaie de l'Organisation internationale du Travail a sa
vingt-deuxieme session, Geneve, 24 octobre 1936, te11e qu'elle
a ete modifiee par la Convention portant revision dec qrticles
finals, 1946.

Les instruments de ratification par Cuba des cinq Conventions
susmentionnees ont ete deposes aupres du Directeur general du
Bureau international du Travail le 20 juillet 1953. (l'asteri
que qui precede le numero du depot signifie que la ratificatien
prend effet douze meis apres la date du depot, c'est-a-dire
le 20 juillet 1954).

Les declarations certifiees relatives a la ratification par
Cuba des cinq Conventions susmentiennees ont ete enregistrees
au Secretariat de l'Organisation des Nations Unies par 110rgani
sation internationale du Travail le 10 ad~t 1953.

No. 1225 Accord complementaire No. 2 de~llAccord de base entre l'Organi
sation des Nations Unies et le Gouvernement de la Thailande
relatif a. la fourniture d'une assistance technique. Signe a
New-York,le 11 juin 1'51.

Ratification :

27 juillCJt 1953
Belgique (pour prendre effet a partir du 27 juillet 1954)

Amendement No. 1 a l'Accord cemplementaire No. 2 susmentionne.
Signe a Bangkok, les 2 juillet et 10 aout 1953.

Convention (No. 97) concernant 1es travailleurs migrants
(revision de 1949). Adoptee par la Conference generale de
l'Organisation internationale du Travail a sa trente-deuxieme
session, Geneve, ler juillet 1949.

Enregistre d'office le 10 acut 1953.

La Convention ne s ' applique pas aux territoires du Congo bel:::,e
ni au Territoire .scus tutelle du Ruanda-Urundi.

La declaration certifiee relative a la ratification par la
Belgique, de la Convention susmentionnee a ete enregistree au
Secretariat de l'Crganisation des Nations Unies par 1 'Organisation
internationale du Travail le 10 aout 1953.

Texte officiel anglais.

Entre en vigueur le 10 ao1t 1953 par signature.
\

Instrument depose aupres du Directeur general du BuregU
international du Travail le :

No. 1616

2.
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Continuance in force of certain articles:

Exchange of notes constituting an agreement amending Schedule 11
to the Annex of the above-mentioned Agreement. London,
13 March 1953.

Agreement between the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and the Royal Swedish
Government relating to air services. Signed at London,
on 27 November 1946.

Official text: English •

Came into force on 13 Mar-ch 1953 by the exchange of the said notes

By an exchange of notes dated at Rio "e Janeiro on 31 March 1953,
the agreement was concluded providing for the continuance in
force of articles 15, 16, l'(a) to (d) and 20 of the above
mentioned Trade and Payments Agreement for a further period
of one year with effect from 1 April 1953.

. t

Certified statement relating to the prol~ngation of the above
mentioned agreement was registered by the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland on 14 August 1953 •

Trade and Payments Agreement between the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and
the Government of Brazil. Signed at Rio de Janeiro, on
21 May 1948.

.
Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 14 August 1953.

Sterling Payments Agreement between the Government of the Jnited
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and t.he Government
of Poland, signed at London, on 2 March 1948, as prolonged by
subsequent exchanges of notes.

Certified statement relating to the above-mentioned agreement
was registered by the United Kingdom of Great. Britain and
Northern Ireland on 14 August 1953.

Pro longat ion:

By the agreement concluded by an exchange of notes dated at
London on 6 and 7 March 1953 the above-mentioned agreement was
f'ur-th er- prolonged until 9 June 1953 with effect from 9 JYlarch 19l

No. 162

No. 991

No. 851



Prorogation :

p

Maintien en vigueur de certains articles :

Echange de notes constituant un accord modifiant le tableau 11 de
l'Annexe a l'Accord susmentionne. Londres,13 mars 1953 •

ST/L.l£G/SER.A/78
Pagd 23

Accord ent.re le Gouver-nemerrt du Eoyaume-Urri, de Grandc-Bret.agne et
d'lrlande du Nord at ld Gouvcrnement royal de Suede relatif a
des serva.ces de transports aerit:;:ns. Signe a Londr-es',
le 27 novembre 1946.

Accord relatif aux echangus commerciaux et aux pad.emant.e entre
le Gouvernement du Royaume-Und. de Grande-Bret.egne et d,t1rlanda
du Nord et las Etats-Unis du Bresil. 3igne a Rio-de-Janeiro,
le 21 mai 1948.

Accord relatif aux paiements en liYres sterling entre le Gouver
nement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'lrlande du Nord
et le Gouvernement de la Po'Logner, signe a. Londresgi la 2 mars 194~;;

proroge par des echanges de notes ulterieurs.

Texte officiel anglais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'lrlande du
Nord le 14 aout 1953.

En vertu d1un accord conclu par un echange de notes en date des
6 et 7 mars 1953 a Londres, l'Accord susmentionne a ete proroge
a nouveau jusqu'au 9 juin 1953, a partir du 9 mars 1953.

La declaration certifiee relative a llAccord susmentionne a ete
enregi.sbrde par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'lrlande du
Nord le 14 aout 1953.

La declaration certifiee relative a la prorogation de l'Accord
susmentionne a ete enregistree par le Royaume-Uni de Grande
Bret.agne et d'lrl'ande du Nord le 14 aout 1953.

Par un echange de notes en dat~ du 31 mars 1953 a Rio-db-Janeiro,
il a ete conc'lu un Accord prevoyant le maintien en viguc;ur,: pour
une nouvelle periode d'un an, a partir du ler a\Til 1953, des
articles 15, 16, 19 a) a d) et 20 de llAccord susmdntionne
relatif aux echanges commerciaux et aux paiements~

.t1'ntre en vigueur le 13 mars 1953 par l:l:echanga desdites notes.
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?rolon2;ation:

_.greerr.ent betvreen the Government of the Urri.t.ed ~l.in:~(ol1l of Crer.t
Britain and Norther-n Ireland and the J-overnment of ~'inl<2ncl

r-egardf.ng ster1in3 paymerrt.s , jigned c-.t London, on '7 July 1950.

Best Copy Available t'

!

Registored by the United Kingdom of Great Britain an0. Northern
Ireland on 14 ~ugust 1953.

Came into force on 13 Larch 1953 by the GXC~1[-'nJ:G of the said notes.

Official text: .~nglish.

By the agr-eement. concluded by en e:;:chan':;2 of notes dated at
London on '7 ll~)ri1 1953 t.he c·l;ove-menticned c..greement 1''[["S

prolonged for ;3, further per-Led of one norrth ID. t11 2.f:='ect
from G ~i.lJril 1953.

_~greement between the Government of the Unitod Ki.ngdom of Great
Irit,-:.in :md northern 1r010.nd and the Covornmcnt. of l.orway
for e.ir s er-vi.c ce bet.wecn [1110. beyond their r-espectdve territories.
Sign:.d ~"'..t London, on 23 June 1952.

Registered by the United ~ingdom of Great Eritain and Northern
Ireland on 14 .U2ust 1953.

Came into force on 13 I'-.s.rch 1953 by the exchange of the said notes.

Certified stat3ment relating to t.he ~Jrolon:~tion of the 2.1::oVG
mentioned agreement was registered by the Unitsd Kin~dom of Gre~t

Eritain and Northern. Ireland on 14·ugust 1953 •

Official text: :'=;nglish.

.'\.greement beb Teen the Government of the United Kingdom of Great
Britain end IJorthern Er-e.l.end and the Government of Denmark for
air services betxreen and beyond their respoctiVG territories.
Signed ~t London, on 23 June 1952 •

...:>:change of notes constitutinp~ Em 2,freement aID:mdingJch8clule 11 to the
'innex to tho above-rnent.Loned ?greement. London, 13 ~!':-,rch 1953.

&cchange of not.c s constituting an agr-eement. oELndir...;; .3cl10dul::; 11 to th G
.mnex to the abovo-ment.i.cned "~gr3.)I!lcnt. London, 13 l'lD.rch 1953.

r: o , 1868



Prorogation :

Echange de notes constituant un accord modifiant le tableau 11 de
Lt Annexe a l'Accord susmentd.onnd , Londres',13 mars 1953.

,

~change de notes constituant un accord modifiant le tableau 11 de
1 fAnnexe a L' Accord susment.Lonne , ·Londres·, 13 mars 1953.

Accord entre le Gouvdrnement du Royaume-Uni de Grande-3retagne et
d'lrlande du Nord et le Gouvernement de la Norvege r~latif aux
services aeriens entre leurs territoires respectifs et au-dela.
Signe a Londre s·, le 23 juin 1952.

Enregistre par li;j Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d '1rlande du
Nord le 14 aout 1953.

Accord entre le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord et le Gouvernement du Danemark relatif aux
services aeriens entre leurs territoires respectifs. et au~ela

(avec annexe et echRnge dc notes). Signe a Londres~ le
23 juin 1952. N

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d~lrlande

du Nord le 14 aout 1953.

Entre en vigueur le 13 mars 1953 par l'echange desdites note~1

Texte officiel anglais.

ST/LEG!SER.A/7'6
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Accord entre Le Gouve rnement. du Iioyaume-Urd de; Grande-Bret.agne et
dfIrlandi;j du Nord et 1i;j Gouv0rnemt:lnt di;j Finlande relatif aux
paii;jments en livres sterling. Signe a Londrds, 16 7 juillet
1950.

Texte officiel anglais.

Entre en vigueur le 13 mars 1953 par l'echange desdites notes.

En vertu de l'accord conclu par un echange de notes en d~te

du 7 avril 1953 a Londres, l'Accord susmentionne a ate proroge
pour une nouve.l.Le periode d tun mois, a partir du 8 avril 1953.

La declaration certifiee relative a la prorogation de l'Accord
susmentd.onnd a ate enregi.st.rde par 18 Royaume-Urri, de C,rande
Bretagne et d 'Irlande du Nord le 14 aout 1953.
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Official toxt: English.

Registered by the :;orld Health Organization on 18 August 1953.

Came into force on 22 llilay 1953, as from the dat.e of
signaturo, in accordance with Part IV.

"

Certified statement r81ating to the ratification of the
above-mentioned convention was re gi.s t.ered liJi th the Secretariat
of the United Nations by the International Labour Organisation
on 17 August 1953.

..
Convention (No. 92) concerning crew accomaodation on board

ship (Revised 1949). "~doptecl by the Gsneral Conference
of the International Labour Organisation at its thirty
second session, Geneva, 18 June 1949.

Instrument registered with the Director-General of the
InternGtional Labour Office on:

Basic Agroement between the vJorld Hoalth Organization and the
Government. of lifghanistan for the provision of services by
the Jorld Haalth Organization in lughanistan. .signed at
Kabul, on 4 Docembar 1949.

6 August 1953
United Kingdom of. Great I:ritain and Northern Ireland

(to take effect on 6 February 1954)

Supplementary ..~greoment to t hc Basic .i~grcGmGnt for the pr-ova.sao n of
the services of five expor-t-s for t.hc Kabul Faculty of n.JClicinG
under the ~Jorld Hoalth Organization r0gular budgot. Signud
at Geneva, on 22 Hay 1953.

::1atification:

No. 1414

No. 2109

ST/LEG/SER.A/78
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Ratification :

. Instrument dep9SG aupros du Dire~tGur general du Bureau
international du Travail le

ST/WG/SBR.A/7S
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Convention (No. '2) concernant le Logemenb de l' equipage a. bard
(Revision de 1949). Adoptee par la Conference internationale
du Travail lors de sa trente-deuxiame.scssion, Geneve,
lS juin 1949.

Accord de base entre l'Orgnnis~tionmondiale de la sante at le
Gouvernement de l'Afghanist~rl relatif a la fourniture de
services par l'Organisation mondiale de 18. sante en Afghanistan.
Signa a Kaboul, le 4 decembre 1949.

Enregistre par l'Organisation mondiale de la santa le 18 aout 1953.

~ntre en vigueur a la date de la signature, le 22 mai 1953,
conformement a la partie IV.

La declaration certifiee relative a la ratification de la
Convention susmentionnee a ete enrugistrae au Secretariat de
l'Organisation des Nations Unies par l'Organisation internationale
du Travail le 17 aout 1953.

Texte officidl anglais.

Accord complementaire de l'Accord de base relatif a la fourniture a
la Faculte de medecine de Kaboul des services de cinq experts,
dans le cadre du budget ordinaire de l'Organisation mondiale de
la sante. Signa a Geneve, le 22 mai 1953.

6 aout 1953
Royaume-Uni de Grande-Bret.agne et dtlrlande du Nord

(pour prendre effet le 6 fevrier 1954)

No. 2109
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No. 1258 Basic Agrc .mcrrt bo twoon the Unit..;d Hations, the Int :..rn2.tional
Labour Or.-:,;cmisation, tho Food and '·:..griculturo Organization of th~

Uni.tcd Nations, tho Un.i.t.od nC'l.tions ''jduc2.tioncl, Jciontific and
Cul.tur-al, Organization, thl} Int.crnat ional, Civil .>.viation
Organization and the: ;.!orld H:alth Org.'.nization (l'..:..mbers of the
'l'o chrri.c al. .cse i.s tancc ~o[1.rd) and the United Kinsdom of Great
Pritain and Northorn Irel2nd for the provision of technical
assistance to the Trust, Non~SQlf-Gov0rning and other tarri
tories for whos0 international r~lations the Govurnment of
tho United Kingdom of GreC1t ::ri t.ad.n and llor-ther-n Ireland is
responsible. Signed at FE:Vl York, on 25 June 1951.

Modification:

Official text: English.

Cam.. into force on 2 June; 1953, as from tlk dat,o of t.hc second '
signaturo, in accordance with article 5.

Agr-eement. betwoen the '\iJorld Heal,th Organization and the; Govern
ment of Costa Rica for technical assistance to the School of
Nursing attached to the San Juan do Dios Hospital. Signed at
San Jose, on 19 Hay 1951 and at :Jashington, on 14 June 1951.

Hogistcrod by the ~Jorld Hoalth Organization on 18 August, 1953.

Cortifiod s tat.cmcrrt rela.ting to the abovc--mcnt.Loncd modification
1pJc?.S registered by th o !orld Il.ial.bh Organization on lS~ugust 1953,

By an exchange of not0s, 0ffoctivQ as from 4 July 1953, the
above-mentioned agr:J:';In.l~nt l:Tc..S modifiod by the dol.i.t.Lon of
paragraphs l(i) and 1.2 of Part Ill.

3upplomuntary '~greement b.rtweon the Government of the United Kingdom of
Great ~'ritain and Northern IrGlcnd in rvspclct of Trinidad and
Tobago and the~rld Health OrGanization for tho provision of
technical assistance with rog2rd to an QA~anded regional insect
control program , Signed o.t Port of Spain, on 12 l\~ay 1953 and at
'~iashington, on 2 June 1953.

No. 1418

....;_.:..:.._---...:J- ....:.-.....;.__~---...:,.;..__ _

Prolongation:

By exchanges of notes of 25 iiar'ch 1953 t.ho abcvc-mcnt.Ionod
.mnoxos I and 11 were pro.Longed until 15 harch 1954 and
30 Nov0mb0r 1954, rGspGctivoly.

!\nnox I conc0rning the Ealaria Control Domonstr2tion Project and
~nnex 11 concerning the Vonereal Disease Control Project to tho
Basic .igr-cemerrt between t.hc -'or-Id lkalth Organization and t.ho
Government of ,saudi .i r-abi.a, Both signed at 'IIC'xandrin, on
29 .ruzust, 1951 and c.t !~cccc., on 2 October 1951.

,
Cortifiod sta t.cmcnt s r..;lating to t.hc above-m...nt.i.onod .mncxcs I
and 11 ltTvru ro gi.s tcr-od by t.hc dorld Heal, th Or-gani.aatdrn on
18 i-mgust 1953. ,

No. 1516
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No. 1258 Accord de base dntre l'Organisation des Nations Unies,l'Orga-
nisation internationale du Travail, l'Organisation des Nations
Unias pour l'Alimentation at l'Agriculture, OrgQnisation des
Nations Unier· pour l'education, la science et la culture,
l'Organisation de l'aviation civile internationale, l'Organi
sation mondiale de la sante (Membres du Bureau de l'assistnnce
technique) et le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande
Bretagne et d'Irlande du Nord relatif a la fourniture d'une
assistance technique aux Territoires sous tutelle, aux
Territoires non autonomes et aux autres territoires dent le
Gouvernement du Roy-aume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord assure les rolations internationales.
Signs a New-York, le 25 juin 1951.

Accord complementaire entre le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande
Bretagne et d'Irlande du Nord, au nom de Trinidad et de Tobago,
d rune part~, et 1.'Organisation mcndd.a.l,e de la sant-J, d ' autre
part, relatif a la fourniture d'une assistance technique
concernant un programme regional elargi de lutte contre les
insectes. Signs a Port-of-Spain, le 12 mai 1953, et a
Washington, le 2 juin 1953.

Entre en vigueur a la date de la deuxieme signature, le
2 juin 1953, conformement a ~'article 5.

Texte officiel anglais.

Enregistre par 1 'Organisation mondiale de la sante le
18 aout 1953.

No. 1418 Accord entre l'Organisation mondiale de la sante et le Gouverne-
ment du Costa-Rica relatif a la fourniture d'une assistance
technique a l'ecole de soins infirmiers rattachee a l'Hopital
Saint-Jean-de-Dieu. Signe a San Jose, le 19 mai 1951 et a
washington, le 14 juin 1951.

Modification :

Par un echang~ de notes qui a pris effet le 4 juillet 1953,
l'Accord susmentionna a ate modifie par la suppression des
paragraphes 1 i) et 1.2 de la Partie Ill.

La declaration certifiee relative a la modification.susmentionnee
a ete enregistree par l'Organisation mondiale de la sante
le 18 aout 1953.

Annexe I concerr.ant le plan-type pour la lutte contre le palu-
disme et Annexe 11 concernant le programme de lutte contre les
maladies veneriennes de l'Accord de base entre l'Organisation
mondiale de la sante et le Gouvernement de l'Arabie saoudite.
Signees a Alexandrie, le 29 aout 1951 et a La Mecque,
le 2 octobre 1951.

Pror~gation :

Par lGS echanges de notes du 25 mars 1953, les Annexes I et 11
susmentionnees ont ete respectivement prorogees jusqu'aux
15 mars 1954 et 30 novembre 1954•

Les decla-rations certifiees relatives aux Annexes I et 11 susmen
tionnees ont, ete enregistr~es par 1 'Organisation mondia1e de la
sante le 18 aout 1953.



I

Eodification:

Official text: English.

Registerod by the ~Jorld HCDlth Organization on 18 August 1953.

Agreomant betwoen the -Jorld Health Organization and the Govern
mont of Hoxico for tho operation of 8. nat.Ion-wtdo program for
t.ho control of rabi.o s in Eaxico. Signed ~lt "'ashington, on
28 l~ay 1952 and e.t 1\~r;Jdco, on 4 June 1952.

Basic Agr-eement, bctwoen the t'iorld Heal,th Organization and the
Government. of akistan for the provision of technical assis
tance. 3igned at Karachi, on 28 September 1951 and at Alexandrial
on 7 October 1951.

Easi,c .i·~gruomcnt bctvrccn th.:.: .Jcr-Ld Hc al,th Or-gani.zat.Lon and tho
Govcrnmont. of Jndi.a for the provision of t.cchmc al, advisory
ass.i etzsnco in connuxion vrith h~2.1th pro jl~ ct,s, Signed at
N0w Delhi, on 16 July 1952.

CiJrtifiod s t.at.cmorrt roLatd.ng to tho abovo-mcnt.Lcncd modification
vms r..;gistorod by thu ~:orld I-Lalth Organi.aat.Lon on le; August 1953.

Came into for-eo on 23 July 1953, GS from t.hc d2.t .. of sd.gnat.ur-c,
in ~ccOrd2.nC0 with Part IV.

Registored by the Horld Hoa.rbh Organiza.tion on 18 August 1953.

By p~ oxchango of notos, effoctivG as from 25 June 1953 tho
above-mcntd.oncd agreement W8.S mcd.if'Lcd by the; dcl.ctd.on of sub
paragraphs' (a), (b) and (c) of paragraph 1.3 of Part Ill.

Official toxt: English.

Came into force on 23 l~pril 1953, tho dat.o of appointment of
ono of the eX}Jerts, in accordance with articl0 IV(2).

Special arrangement for tho provision of tcchnica~ assistance to devel~

basic medical training in Pakistan. Signod at Karachi; on
24 Januar,y 1953 and at lUJx~ndria, on 23 Fcbruar,y 1953.

Supplemontary Agreement for the op~r~tion of short-t0rm r~frcshGr

cour-ses for nur-ses in India under the r031.1le.r budg.rt , Signod pt
l'ik1nT Delhi, on 16 and 23 July 1953.

No. 1828

No., 1810
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Modification

Texte officiel anglais.

Accord de base entre 1 I Organisation mondiale de la sante et le
Gouvernement; de L' Inde relatif a la fourniture d ' une assistance
technique de caractere consultatif en ce qui concerne les
programmes sanitaires. Signe a New-Delhi,le 16 juillet 1952.

ST/LEG/Slill..A/78
Page 31

Accord entre L'Orgarrl.satdon mondiale de la sante et le Gouverne
ment du Mexique relatif a la mise en oeuvre d1un programme
national de lutte corrt re Lavrage au Mexique. Signs a
Washington, le 28 mai 1952 et a Mexico, le 4 juin 1952.

Accord de base entre 1 10rganisation mondiale de la sante et le
Gouvernement du Pakistan relatif a la fourniture d1une assis
tance technique. Signe a Karachi, le 28 septembre 1951 et a
Alexandri~ le 7 octobre 1951.

La declaration certifiee relative a la modification susmentionnee
a ete enregistree par 1 1Organisation mondiale de la saute
le 18 aout 1953.

.;Enregistre par 1 1Organisation mondiale de la santd le 18 aoftt 1953

t

Par un schange de notes qui a pris effet le 25 juin 1953,
ItAccord susmentionne a eta modifie par la suppression des
alineas a), b) et c) du paragraphe 1.3 de la Partie Ill.

Entre en vigueur a la date de la signature, le 23 juillet 1953,
confo rmemerrt a la Partie IV.

Enregistre par 1 10rganisation mondiale de la sante le 18 aout 195>

Accord complementaire relatif a llorganisation, en Inde, de cours de
perfectionnement de courte duree pour infirmiers, dans le cadre
du budget ordinaire. Signe a New-Delhi, Les 16 et 23 juillet 1953.

Texte officiel anglais.•

~ntra en vigueur le 23 avril 1953, date de la nomination d1un des
experts, conformement a l'Article IV 2).

Arrangement special relatif a la fourniture d'une assistance technique
en vue d1intensifier l'enseignement medical de base du Pakistan.
Signe a Karachi, le 24 janvier 1953, et a Alexandrie,
le 23 fevrier 1953.
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Accession:

Official text: English.

Instrumont doposited on:

No.

No. ]

.
Convontion for the suppression of the traffic in person~ and

of the exploitation of the prostitution of othors (with
final Protocol). Opened for ed.gnat.urc at La.ce Succest;,
Now York, on 21 March 1950.

aegistored ox officio on 19 August 1953 •

Basic ..1.grooment between tho Un.i.tcd Nations and tho Government of
Panama concorrrinr- t.ochrii.cal, assistance. Signed at Panama, on
20 August 1952.

Ceme into f'or cc on 19 August 1953 by signature.

Supplementary Agr00mGnt No. 3 to tho Basic Agreemont. Signed at
New York, on 19 June and 19 Augus t 1953.

No. 1342

No. 1829

ST/LEG/SER.A/78
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26 August, 1953
Haiti

(to tako effect on 24 Novembor 1953)

!

Ratification:

Instrument deposited on:

No.Convention for the supprossion of' the circulation of and
traffic in obscono pUblications, concluded at Geneva on
12 soptornbor 1923, as amGnded by the Protocol signed at
Lako Success, Now York, on 12 Novembor 1947.

26 August 1953
Haiti

(In accor-dance 1Jlith article 10 this ratification involves tho
acceptance of the followirrg Agreoment)

No. 710



Ratification :

Adhesibn :

f1!.
entra:!ne

Convention pour la repression de la circulation et dutraficdes
publications obscenes conclue a Geneva le 12 septembre 1923,
sous sa forme am~Ildee par le Protocole signe a Lake Success,
NeW-York, le 12 novembre 1947.

Convention pour la repression de la traite d~s Gtres humains et
de 1 1exploitation de la prostitution d'autrui (avec Protocole
de cloture). Ouverts a la signature a Lake Success, New-York,
le 21 mars 1950.

Enregistre d'office le 19 aout 1953.

3T/Lm/SJ£R.A/7~
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Accord de base entre 110rganisation des Nations Unies et le
Gouvernement du Pan~ma relatif a l'assistance techniq1e.
Signe a Panama, le 20 aout 1952.

Instrument depose le

Texte officiel anglais.

Instrument depose le :

~ntre en vigueur le 19 aout 1953 par signature.

26 aout 1953
Haiti

(Conformement a llarticle 10 cette ratification
l'adhesion a llArrangement ci-dessous).

Accord compl.ement.a.i.r-e No 3 de 1 1Accord de base susmentd.onne , ,~jigne

a New-York, lvs 19 juin et 19 aout 1953.

26 aout 1953
Haiti

(pour prendre eifet le 24 nov8mbre 1953).

No. 1342

No. 710
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I

Agreement between the United Kingdom of Great Britain and .
Northern Ireland and Finland regarding sterling payments.
Signed at London, on 7 July 1950.

Agreement for the suppression of the circulation of obscene
publications, signed at Pari~ on 4 May 1910, as amended
by the Protocol signed at Lake Success, New York, on
4 May 1949.

Registered by the -rri ted Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 31:1ugust 1953.

Economic Cooperation Agreement between the United States
of ~~erica and the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland. Signed at London, on 6 July 1948.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 31 August 1953.

orficial text: English.

Came into force on 17 June 1953 with retroactive effect from
S :i\1ay 1953· by the exchange and according to the terms of the
said notes,

Came into force on 25 February 1953 by the exchange of the
said notes.

Acceptance (in accordance with article 10 of the above Convention):

Offi cial text: English.

26 August 1953
Haiti

Exchange of notes constituting an agreement prolonging the above
mentioned agreement. London, 17 June 1953.

Exchange of notes constituting an agreement amending the above
mentioned agreement, London, 25 February 1953.

No. 728

No. lS6S

ST/LEG/SER.A/78
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No. 339



Adhesion (conrormemerrt a 1 1article 10 de la Convention ci-dessus)

26 aout 1953
Haiti

~change de notes constituant un accord modifiant l'Accord susmentionne.
Londres, 25 fevrier 1953.

Accord de cooperation economique entre les ~tats-Unis d'Amerique
et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et dlIrlande du Nord.
Signe a Londres, le 6 juillet 1948.

Accord entre le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d 1Irlande du Nerd
"et·:la: Finlande relatif aux paiements en livres sterling.
Signs a Londres, le 7 juillet 1950.
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Texte officiel ang1ais.

Arrangement relatif a la repression de la circulation des
publications obscenes, signe a Paris, le 4 mai 1910, sous
sa forme amendee par le Protocole signe a Lake Success,
New-York, le 4 mai 1949.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d 1Ir1ande

du Nord le 31 aout 1953.

Entre en vigueur le 25 fevrier 1953 par llechange desdites notes~

Entre en vigueur le 17 juin 1953 par l'echange desdites notes
et, conformsment a 1eurs termes, avec effet rJtroactif 'au
8 mai 195.~.

Enregistra par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 31 aout 1953.

Texte officiel anglais.

Echange de notes constituant un accord prorogeant'l'Accord susmentionne.
Londres, 17 juin 1953.

No. 339
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Exchange of notes constituting an agreem.ent amending the above
mentioned agreement. Addis Ababa, 11 and 13 l.:Iarch 1953.
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Exchange of notes constituting an agreement amending the annex to
the above-mentioned agreement. London, 16 l~arch 1953.

No. 1996

No. 2079

Exchange of notes constituting an agreement between the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and Ethiopia
regarding the provision of facilities for military aircraft.
Addis Ababa, 1 and 3 July 195.2.

Came into force on 13 Harch 1953 by the exchange of the
said notes.

Official text: English.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 31 August 1953.

Agreement between the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and Eelgiurn relating to air services between
and beyond their respective territories. Signed at London,
on 8 Hay 1951.

Came into force on 16 Narch 1953 by the exchange of the
said notes,

Official texts: English and French~

Registered by the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland on 31 August 1953.



~change de notes constituant un accord modifiant l'Accord susmentionne.
Addis-Abeba, 11 dt 13 mars 1953.

Echange de notes constituant un accord modifiant l'Annexe de
1 lAccord susmentionne. Londres, 16 mars 1953.
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Echange de notes constituant till accord entre le Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Ir1ande du Nord et l'~thiopi~ re1atif a
la fourniture de faci1ites aux aeronefs militaires.
Addis-Abeba, ler et 3 jui11et 1952.

Entre en vigu~ur le 13 mars 1953 par l'echange desdites notes.

Texte officiel anglais.

Enregistre par le Royaume-Uni d~ Grande-Bretagne et d'Ir1ande
du Nord le 31 aout 1953.

Accord entre le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord et la Belgique re1atif aux services aeriens entre leurs
territoires respectifs et au-dela. Signe a Londres,
le 8 mai 1951. 1J

Entre en vigueur le 16 mars 1953 par l lechange desdites notes.

Textes officiels anglais et frangais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ande
du Nord le 31 aout 1953.



/

/

Basic Agreement between the World Health Organization and the
Government of Ceylon for the provision of services by the ',~orld

Health Organization in CeyLon, Signed at Ne1r1 Delhi, on
17 February 1950.

Filed and recorded by the ;Secretariat on 10 August 1953.

Filed and rocorded at the requGst of tho ~1orld Health
Organization on 18 August 1953.

Official text: English.

Came into force on 17 April 1953 by s i.gnat.ur-o,

Official texts: English and Arabi,c ,

filed and recorded with the Secretariat of the United Nations

ANNEX B

Came into force on 10 August 1953, upon signature, in
accordance vath article Vel).

concerrri.ng treaties and international agreements

Ratifications, accessions, prorogations, etc"

Supplementary Agreement to the Basic Agreement fo r the operation of a
Tuberculosis Demonstration and Training Centre at Galle under
technical assistance programme. Signed at Colombo, on 17 Narch
1953 and at New Delhi, on 17 April 1953.

Supplementary Agreement No. 14 between the United Nations and the Govern
ment of the United Kingdom of Libya. Signed at Tripoli, on
10 August 1953.

No. 309
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No. 383. Basic Agreement between the United Nations, the International
Labour Organisation, the Food and Agriculture Organization of
the United Nations, the United Nations Educational, 3cientific
and Cultural Organization, the International Civil Aviation
Organization and the World Health Organization and Libya for
the provision of technical assistance. Signed at Tripoli,
on 24 Becember 1951.



classes et inscrits au repertoire au Jecretariat des Nations Unies

.'

Accord de base entre l'Organisation mondiale de la santa et Ceylan
pour la fourniture de services par l'Organisation mondiale de la

. sante a Ceylan. Signe a New-Delhi, le 17 fevrier 1950.

Classe et inscrit,au repertoire par le Secretariat 10 10 aout 1953.

~ntre en vigueur le 17 avril 1953 par signature.
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Ratifications, adhesions, prorogations, etc.,

Classe et inscrit au repertoire a la demande de 110rganisation
mondiale ds la sante le 18 aout 1953.

Text~ officiel anglais.

ANNEXE B

concernant les traites et accords internationaux

Accord de base 0ntre 1 'Organisation des Nations Unies, l'Organi
sation internationale du Travail, l'Organisation des Nations:
Unies pour l'alimentation et 1 I agriculture , l'Organisation des
Nations Unies pour lleducation, la science et la culture,
l'Organisation de l'aviation civile internationale, et l'Organi
sation mondiale de la santa et la Libye relatif a la fourniture
d'une assistance technique. Signe a Tripoli, le 24 decembre 195:

Textes officiels anglais et arabe.

li;ntre en vigueur des la signature, le 10 aout 1953, conformement
a llArticle VI).

Accord complementaire de llAccord de base, relatif au fonctionnement
d'un centre de demonstrations et de formation en matiere de lutte
antituberculeuse a Galle, dans le cadre du programme d'assistance
technique. Signa a Colombo, le 17 mars 1953, et a New-Delhi,
le 17 avril 1953.

Accord complementaire No 14 entre l'Organisation des Nations Unies et
le Gouvernemerrt du Royaume-Und, de Li.bye , Signa a Tripoli,
le 10 aottt 1953.
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No, 367 Basic Agr-eement, between the ~Torld Hoalth Organization and the
Government of the Hashemite Kingdom of Jordan for the pro
vision of technical advisory assistance and other services ~

the World Hoalth Organization. Signed at Anman, on 3 April
1951 and at Al.exandr-La , on 13 April 1951.

Supplementary Agreement No. 1 to the rasic Agr-eement., Signed at
Gcn~va, on 22 May 1953 Bnd at FJillnan, on 7 Juno 1953.

Came into force on 7 June 1953 by signature, in accordance
with article IV(l).

Official text: English •
.

Filed and recorded at the request of the ~Jorld Health
Organization on 13 August 1953.

I



Accord complementaire No 1 de l'Accord de base. Signe a Geneve,
le 22 mai 1953, et a Amman, le 7 juin 1953.
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Accord de base cntr8 l'Organisation mondiale de la sante et le
Gouvernement du Royaume Hashemite de Jordanie relatif a la
fourniture d'une assistance technique de caractere consultatif
et d ' autres services par l'Organisation mondiale de la sant.e ,
Signa a Amman, le 3 avril 1951, et a Alexandrie le 13 avril
1951.

~~tre en vigueur le 7 juin 1953 par signature, conformement
a I tArticle IV 1).

Texte officiel anglais.

Classe et inscrit au repertoire a la demande de 1lOrganisation
mondiale de la santa le 18 aout 1953.
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Ratifications, accessions, prorogations, withdrawals, etc.,

concerning treaties and international agreements

registered "With the Secretariat of the League of Nations

No. 3391 Convention on the Stamp Laws in connection with Cheques, and
Protocol, signed at Geneva, on 19 March 1931.

Ho. 3313 Convention providing a Uniform Law for Bills of Exchange and
Promissory Notes, with rinnexes and Protocol, signed at
Geneva, on 7 June 1930 D

No. 3314 Convention for the Settlement of Certain Conflicts of Laws
in connection with Bills of Exchange and ?romissory Notes,
and Protocol, signed at Geneva, on 7 June ~930.

No. 3315 Convention on the Stamp Laws in connection v.rith Bills of
Exchange and Promissory Notes, ffi1d Protocol, signed at
Geneva, on 7 June 1930.

No. 3316 Convention providinG a Uniform L8»J for Cheques, with
Annexes and Protocol, signed at Geneva on 19 Harch 1931.

No. 3317 Convention for the Settlement on Certain Conflicts of Laws
in connection ~dth Cheques, and Protocol, signed at C~neva,

on 19 Ilar-ch 1931.

;'Iit.hdr-awal. of reservations concerning the a:'JDlication of the- ....
Conventions to the overseas territories of Portugal:

Por-tugal,
1£1 .rugust. 1953

,_..\

Ey Cl communico.tion of 5 .. ugust 1953 the Legr.t.Lon of Portugal in
Berne has notified the 3ecretE'try-Gener·'.1 of the United Hations 0:
the decision of the Por-tuguese Government to vrithdr-aw the
reservations made on 8 June 1934 at the time of the de)osit
of the instruments of ratification of the sbc above-mentioned
Conventions. 'rhi.s not.Lf i.cat.Lon Has received on 18 .iugust 1953
and cons ec.uent.Ly the said Conventions in accordance l"Jith their
pr-ovf.si.ons will appIy to the overseas t.er-r-i.t.or-i.es of Portugal as
from 16 Novomber 1953.

!



Ratifications, adhesions, prorogations, retraits, etc., concernant

Les traites dt accords ~ntdrnationaux, t:mregistres par le :)8cretariat

Retrait des reserves relatives a l'application des conventions aux
territoires portugais d'outr8-mer.

de la Societe d~s Nations

Convention portant loi uniforme sur les lettres de change et
billets a ordre, avec Annexes et Protocole, signes a Geneve
le 7 juin 1930.

Convention relative au droit de timbre E;~ matiere de cheques,
et Protocole, signes a GeneV8 le 19 mars 1931.

Convention,relative au droit de tliubre en matiere de lettres
de change et de billets a ordre, et Protocole, signes a
Geneve le 7 jnin 1930.

Convention destinee a regler certains conflits de lois en
matiere de lettres de changepct de billets a ordrd, et
Protocole, signes a Geneve 1~ 7 juin 1930.

Convention portant loi uniforme sur les cheques, avec annexe
et Protocole} signes a Geneve le 19 mars 19310
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ANNEXli: C -

Convention ddstinee a regler certains conflits de lois 0n
matiere de cheques, et Protocole, signes a GeneVd, le
19 mars 1931.

Portugal
18 aout 1953

Par une communication du 5 aout 1953, la Legation du Portugal a
Berne a notifie au Secrbtaire General des Nations Unies la
decision du Gouvernement portugais de retir~r l~s res~rvds

qu'il avait formulees le 8 juin 1934 au moment du depot des
instruments de ratification des six Conventions ci-dessus.
Cette notification a ete regue l~ 18 aout 1953 et en conse
quence lesdites Conventions, conformement a leurs dispositions,
s'appliqueront ro~x territoires portugais d'outre-mer a partir
du 16 novembr-e 1993.
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